
2) Ali dela, ki se izvajajo za spremembo infrastrukture letališča,
da bi se ga prilagodilo za načrtovano povečanje števila
nočnih in dnevnih letov, ne da bi se podaljšalo letališko
stezo, ustrezajo pojmu projekta, za katerega je treba opraviti
študijo vplivov v smislu členov 1, 2 in 4 Direktive Sveta
85/337/EGS z dne 27. junija 1985, kakršna je veljala, preden
jo je spremenila Direktiva Sveta 97/11/EGS z dne 3. marca
1997?

3) Ali mora zaradi načrtovanega povečanja dejavnosti letališča,
ki v prilogah k Direktivi 85/337/EGS ni neposredno predvi-
deno, država članica vseeno upoštevati to povečanje, ko
preučuje morebitni vpliv sprememb infrastruktur tega leta-
lišča na okolje, da bi sprejela to povečano dejavnost?

(1) UL L 175, str. 40.
(2) UL L 73, str. 5.

Tožba, vložena 11. januarja 2007 — Komisija Evropskih
skupnosti proti Kraljevini Belgiji

(Zadeva C-3/07)

(2007/C 69/08)

Jezik postopka: francoščina

Stranki

Tožeča stranka: Komisija Evropskih skupnosti (zastopnika:
M. Condou-Durande in R. Troosters, zastopnika)

Tožena stranka: Kraljevina Belgija

Predloga tožeče stranke:

— ugotovi naj se, da Kraljevina Belgija s tem, da ni sprejela vseh
zakonov in drugih predpisov, potrebnih za uskladitev z
Direktivo Sveta 2003/110/ES z dne 25. novembra 2003 o
pomoči v primeru tranzita za namene repatriacije po zračni
poti (1), oziroma da v vsakem primeru teh predpisov ni
sporočila Komisiji, ni izpolnila obveznosti iz te direktive;

— naj se Kraljevini Belgiji naloži plačilo stroškov.

Tožbeni razlogi in bistvene trditve

Rok za prenos Direktive 2003/110/ES v nacionalni pravni red
se je iztekel 5. decembra 2005.

(1) UL L 321, 6.12.2003, str. 26.

Tožba, vložena 15. januarja 2007 — Komisija Evropskih
skupnosti proti Francoski republiki

(Zadeva C-7/07)

(2007/C 69/09)

Jezik postopka: francoščina

Stranki

Tožeča stranka: Komisija Evropskih skupnosti (zastopnik: W.Wils,
zastopnik)

Tožena stranka: Francoska republika

Predlogi tožeče stranke:

— ugotovi naj se, da Francoska republika, s tem da ni sprejela
zakonov in drugih predpisov, potrebnih za uskladitev z
Direktivo 2001/84/ES Evropskega parlamenta in Sveta z dne
27. septembra 2001 o sledni pravici v korist avtorja izvir-
nega umetniškega dela (1), oziroma, v vsakem primeru, da
jih ni sporočila Komisiji, ni izpolnila obveznosti iz te direk-
tive;

— naj se Francoski republiki naloži plačilo stroškov.

Tožbeni razlogi in bistvene trditve

Rok za prenos Direktive 2001/84/ES se je iztekel 31. decembra
2005.

(1) UL L 272, str. 32.
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